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REF PART N° Qt. DESCRIPTION DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES

1 272303000 2 Adhesive label        Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

2 272213500 1 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

3 524139322 1 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

4 272328700 6 Screws               Viteria              Vis                  Schrauben            Tornillos            

5 272213200 1 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

6 272219100 2 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       
7 580013323 1 Battery cover                                      

(battery 140-200Ah)             
Coperchio batteria                             
(batteria 140-200Ah)        

Couvercle batterie                               
(batterie 140-200Ah)       

Batterie deckel                                        
(batterie 140-200Ah)        

Cubierta bateria                                    
(bateria 140-200Ah)

7 580013324 1 Battery cover  ÿ                                 
(battery 250Ah)            

Coperchio batteria  ÿ                        
(batteria 250Ah)          

Couvercle batterie ÿ                          
(batterie 250Ah)         

Batterie deckel ÿ                              (batterie 
250Ah)              

Cubierta bateria ÿ                           
(bateria 250Ah) 

8 449007018 4 Screws               Viteria              Vis                  Schrauben            Tornillos            

9 524141524 1 Cover                Carter inferiore     Couvercle            Deckel               Tapa                 

10 580013326 1 Tiller ring Anello timone        Bague Deichsel ring Anillo  

11 524139014 1 Instrument panel     Cruscotto            Tableau de bord      Instrumentenbret     Tablero instrum.     

12 524141523 1 Cover                Carter   Couvercle            Deckel               Tapa                 

13 272342200 4 Nut                  Dado speciale        Ecrou                Mutter               Tuerca               

14 580012968 1 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

15 580012967 1 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

16 277458400 2 Vibration damper Piedino in gomma Pied en gomme Stift Vàstago

17 580012959 2 Spacer               Distanziale          Entretoise           Entfernungsstuck     Separador            

18 580014880 1 Adhesive label -30°     Adesivo -30°               Autocollants -30°            Abz-bild -30°           Adesivos -30°     

19 272213600 1 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

20 580053923 1 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

21 524242350 2 Adhesive label            Adesivo                Autocollants            Abz-bild            Adesivos       

22 524216189 1 Warranty label ENGLISH Adesivo garanzia INGLESE Autocollant garantie ANGLAIS Wartungs aufkleber ENGLISCH Adesivo de garantia INGLES

22 524216191 1 Warranty label BRAZILIAN Adesivo garanzia BRASILIANO Autocollant garantie BRESILIEN Wartungs aufkleber BRASILIANISCH Adesivo de garantia BRASILEÑO

22 524216192 1 Warranty label CZECH Adesivo garanzia CECO Autocollant garantie TCHEQUE Wartungs aufkleber TSCHECHISCH Adesivo de garantia CHECO

22 524216193 1 Warranty label DANISCH Adesivo garanzia DANESE Autocollant garantie DANOIS Wartungs aufkleber DÄNISCHE Adesivo de garantia DANES

22 524216194 1 Warranty label DUTCH Adesivo garanzia OLANDESE Autocollant garantie HOLLANDAIS Wartungs aufkleber HOLLÄNDISCH Adesivo de garantia HOLANDES

22 524216195 1 Warranty label ESTONIAN Adesivo garanzia ESTONE Autocollant garantie ESTONIEN Wartungs aufkleber ESTNISCH Adesivo de garantia ESTONIO

22 524216196 1 Warranty label FINNISH Adesivo garanzia FINLANDESE Autocollant garantie FINLANDAIS Wartungs aufkleber FINNISCH Adesivo de garantia FINLANDES

22 524216197 1 Warranty label FRENCH Adesivo garanzia FRANCESE Autocollant garantie FRANÇAIS Wartungs aufkleber FRANZÖSISCH Adesivo de garantia FRANCES

22 524216198 1 Warranty label GERMAN Adesivo garanzia TEDESCO Autocollant garantie ALLEMAND Wartungs aufkleber DEUTSCH Adesivo de garantia ALEMAN

22 524216199 1 Warranty label GREEK Adesivo garanzia GRECO Autocollant garantie GREC Wartungs aufkleber GRIECHISCH Adesivo de garantia GRIEGO

22 524216200 1 Warranty label HUNGARIAN Adesivo garanzia UNGHERESE Autocollant garantie HONGROIS Wartungs aufkleber UNGARISCHE Adesivo de garantia HUNGARO

22 524216201 1 Warranty label ICELANDIC Adesivo garanzia ISLANDESE Autocollant garantie ISLANDAIS Wartungs aufkleber ISLÄNDISCH Adesivo de garantia ISLANDES

22 524216202 1 Warranty label ITALIAN Adesivo garanzia ITALIANO Autocollant garantie ITALIEN Wartungs aufkleber ITALIENISCH Adesivo de garantia ITALIANO

22 524216203 1 Warranty label LATVIAN Adesivo garanzia LETTONE Autocollant garantie LETTONE Wartungs aufkleber LETTISCH Adesivo de garantia LATVIO

22 524216204 1 Warranty label LITHUANIAN Adesivo garanzia LITUANO Autocollant garantie LITHUANIEN Wartungs aufkleber LITAUISCH Adesivo de garantia LITUANO

22 524216205 1 Warranty label NORWEGIAN Adesivo garanzia NORVEGESE Autocollant garantie NORVEGIEN Wartungs aufkleber NORWEGISCH Adesivo de garantia NORUEGO

22 524216206 1 Warranty label POLISH Adesivo garanzia POLACCO Autocollant garantie POLONAIS Wartungs aufkleber POLNISCH Adesivo de garantia POLACO

22 524216207 1 Warranty label PORTUGUESE Adesivo garanzia PORTOGHESE Autocollant garantie PORTUGAIS Wartungs aufkleber PORTUGIESISCH Adesivo de garantia PORTUGUES

22 524216208 1 Warranty label ROMANIAN Adesivo garanzia RUMENO Autocollant garantie ROMENO Wartungs aufkleber RUMÄNISCH Adesivo de garantia RUMANO

22 524216209 1 Warranty label RUSSIAN Adesivo garanzia RUSSO Autocollant garantie RUSSE Wartungs aufkleber RUSSISCH Adesivo de garantia RUSO

22 524216210 1 Warranty label SLOVAKIAN Adesivo garanzia SLOVACCO Autocollant garantie SLOVAQUE Wartungs aufkleber SLOWAKISCH Adesivo de garantia SLOVACO

22 524216190 1 Warranty label SLOVENIAN Adesivo garanzia SLOVENO Autocollant garantie SLOVENE Wartungs aufkleber SLOWENISCH Adesivo de garantia ESLOVENO

22 524216211 1 Warranty label SPANISH Adesivo garanzia SPAGNOLO Autocollant garantie ESPAGNOL Wartungs aufkleber SPANISCH Adesivo de garantia ESPAÑOL

22 524216212 1 Warranty label SWEDISH Adesivo garanzia SVEDESE Autocollant garantie SUEDOIS Wartungs aufkleber SCHWEDISCH Adesivo de garantia SUECO

22 524216526 1 Warranty label TURKISH Adesivo garanzia TURCO Autocollant garantie TURC Wartungs aufkleber TÜRKISCH Adesivo de garantia TURCO

22 524216766 1 Warranty label CROATIAN Adesivo garanzia CROATO Autocollant garantie CROATE Wartungs aufkleber KROATISCH Adesivo de garantia CROATO

ÿ S1.0-S1.2 ONLY

B845X01500C
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SUPPORTS AND CASTER WHEEL
SUPPORTI E RUOTA PIROETTANTE
SUPPORTS ET ATTELAGE
LAGERN UND RÄDER
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REF PART N° Qt. DESCRIPTION DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES

1 580013314 4 Screw                Vite                 Vis                  Schraube             Tornillo             

2 580013312 1 Plate                Piastra              Plaque               Platte               Placa                

3 580014654 1 Wheel                Ruota                Roue                 Rad                  Rueda                

4 022055700 2 Bearing              Cuscinetto           Roulement            Lager                Rodamiento           

5 272376800 2 Spacer               Distanziale          Entretoise           Entfernungsstuck     Separador            

6 580014435 1 Self lock nut Dado autobloccante Ecrou Mutter Tuerca

7 580014432 1 Spacer               Distanziale          Entretoise           Entfernungsstuck     Separador            

8 931007915 1 Screw                Vite                 Vis                  Schraube             Tornillo             

9 272027700 1 Bushing              Bussola              Douille              Gewindelbuchse       Casquillo            

10 015120600 1 Bearing              Cuscinetto           Roulement            Lager                Rodamiento           

11 580014436 1 Ring                 Anello seeger              Bague                Ring                 Anillo               

12 500227901 1 Ring                 Anello seeger              Bague                Ring                 Anillo               

13 580014434 1 Support              Supporto              Support              Lager                Soporte              

14 580014433 1 Support              Supporto Support              Lager                Soporte              

15 580013313 1 Caster wheel ass'y             Anello seeger Ensemble roue                 Satz rad                  Grupo rueda

B845X01500C
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RUEDAS

B846X02931AB846X01501W
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